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คำนำ 
 

  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน ฉบับนี้เป็นหลักสูตรปรับปรุง พุทธศักราช 2563 
เพื่อใช้ในการจัดการศึกษาของสาขาวิชาภาษาจีน คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์  เป็นหลักสูตรที่
มุ ่งเน้นผลิตบัณฑิตที่เป็นนักวิชาชีพมีความรู้ ความชำนาญ ในการใช้ภาษาจีนในการปฏิบัติงานได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ มีจรรยาบรรณในวิชาชีพ และปรับตัวให้เหมาะสมกับการเปลี่ยนแปลงของกระแสโลกาภิวัตน์ 
ตอบสนองปณิธานมหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ที่มีเป้าหมาย “สร้างคนดี  มีงานทำ ชี้นำสังคม”   

  ในการปรับปรุงหลักสูตรครั้งนี้ ได้พิจารณาให้สอดคล้องกับปรัชญาของมหาวิทยาลัย ทั้งยังให้
ความสำคัญของคุณธรรม จริยธรรม และให้เป็นไปตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ  พ.ศ.
2558 ซึ่งคาดว่าผลที่ได้จะทำให้การเรียนการสอนมีการพัฒนาและมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 

เนื้อหาของหลักสูตรฉบับนี้ประกอบด้วยวัตถุประสงค์ของหลักสูตร โครงสร้างหลักสูตร แผนการ
ศึกษา และคำอธิบายรายวิชา  การนำหลักสูตรฉบับนี้ไปใช้ในการเรียนการสอนควรพิจารณาให้สอดคล้องกับ
ความมุ่งหมาย ปรัชญาและหลักการของหลักสูตร เพื่อให้สามารถใช้หลักสูตรได้อย่างมีประสิทธิภาพและตรง
ตามวัตถุประสงค์ของมหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ 

 
 

คณะศิลปศาสตร์ 
     มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาจีน 

(หลักสตูรปรับปรุง  พ.ศ. 2563) 
 

       ชื่อสถาบันอุดมศึกษา  มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ 
คณะ/สาขาวิชา   คณะศิลปศาสตร์  สาขาวิชาภาษาจีน 
 

หมวดที ่1 ข้อมูลทัว่ไป 

1. รหัสและชื่อหลักสูตร 

1.1 ภาษาไทย   หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน 
1.2 ภาษาอังกฤษ   Bachelor of Arts Program in Chinese 

2. ชื่อปริญญาและสาขาวิชา 
2.1 ชื่อเต็ม (ภาษาไทย)  ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาจีน) 
2.2 ชื่อย่อ (ภาษาไทย)  ศศ.บ. (ภาษาจีน) 
2.3 ชื่อเต็ม (ภาษาอังกฤษ)  Bachelor of Arts ( Chinese) 
2.4 ชื่อย่อ (ภาษาอังกฤษ)  B.A. (Chinese) 

3. วิชาเอกหรือความเชี่ยวชาญเฉพาะของหลักสูตร 

 ไม่มี 

4. จ านวนหน่วยกิตที่เรียนตลอดหลักสูตร 

ไม่น้อยกว่า 129 หน่วยกิต 

5. รูปแบบของหลักสูตร 

5.1 รูปแบบ 

 หลักสูตรระดบัปริญญาตรี  

5.2 ประเภทหลักสูตร 

 หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาการ 

5.3 ภาษาท่ีใช้     

 ภาษาไทยและภาษาจีน 

5.4 การรับเข้าศึกษา                                                                                                                          
  รับนักศึกษาไทยและ/หรือนักศึกษาต่างประเทศท่ีใช้ภาษาไทยได้ดี 
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5.5 ความร่วมมือกับสถาบันอ่ืน  

เป็นหลักสูตรของมหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ และมีความร่วมมือกับ Guiyang University  มณฑลกุ้ยโจว 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

5.6 การให้ปริญญาแก่ผู้สําเร็จการศึกษา  

 ให้ปริญญาศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน เพียงสาขาเดียว 

6. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 

   หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 ปรับปรุงจากหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ  
หลักสูตรใหม ่พ.ศ. 2558 
  เปิดดําเนินการเรียนการสอนตามหลักสูตรตั้งแต่ภาคการศึกษาที่ 1 ปีการศึกษา 2563 เป็นต้นไป 
  คณะกรรมการประจําคณะ เห็นชอบในการนําเสนอหลักสูตร ในการประชุม 
   ครั้งที่   7/2562   วันที่  27 เดือน ธันวาคม พ.ศ. 2562  
  สภาวิชาการ เห็นชอบในการนําเสนอหลักสูตร ในการประชุม  
   ครั้งที่   4/2563   วันที่  26 เดือน พฤษภาคม พ.ศ. 2563   
  สภามหาวิทยาลัย เห็นชอบหลักสูตรในการประชุม  
     ครั้งที่   5/2563   วันที่  5 เดือน มิถุนายน พ.ศ. 2563  

7. ความพร้อมในการเผยแพร่หลักสูตรที่มีคุณภาพและได้มาตรฐาน 

 หลักสูตรจะได้รับการเผยแพร่ว่าเป็นหลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐานตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ
ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 ในปีการศึกษา 2565 

8. อาชีพที่สามารถประกอบได้หลังส าเร็จการศึกษา 

8.1 ล่าม / นักแปลเอกสารทั้งในภาครัฐและหน่วยงานเอกชน 

8.2 บุคลากรในอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวและบริการ  เช่น พนักงานบริษัทนําเที่ยว /เจ้าหน้าที่การ
ท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย /พนักงานโรงแรม /พนักงานสายการบิน /พนักงานแนะนําสินค้า  

8.3 บุคลากรด้านการศึกษา เช่น ครู /อาจารย์ /เจ้าหน้าที่สนับสนุนการศึกษา 

8.4 บุคลากรในอุตสาหกรรมการค้าและการส่งออก เช่น เจ้าหน้าที่จัดซื้อ /เลขานุการ /เจ้าหน้าที่นําเข้า
ส่งออก /ล่ามงานเจรจาการค้า   

8.5 บุคลากรในหน่วยงานภาครัฐอ่ืน ๆ ที่ใช้ภาษาจีนในการติดต่อสื่อสาร เช่น  ตํารวจ /ทหาร /เจ้าหน้าที่
กระทรวงต่างประเทศ  
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9. ชื่อ - นามสกุล เลขประจ าตัวประชาชน  ต าแหน่ง  และคณุวุฒิของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
 

10. สถานที่จัดการเรียนการสอน 

คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ 

11. สถานการณ์ภายนอกหรือการพัฒนาที่จ าเป็นต้องน ามาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร     

11.1  สถานการณ์หรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 

 ด้วยการสังคมปัจจุบันเป็นสังคมไร้สาย ส่งผลให้เศรษฐกิจและการค้าของโลกในปัจจุบันขยายตัว
อย่างรวดเร็ว หน่วยการค้าและการลงทุนเริ่มหมุนขั้วมายังภูมิภาคเอเชียโดยมีสาธารณรัฐประชาชนจีนเป็นแกน
หลักในการขับเคลื่อน โดยรัฐบาลสาธารณรัฐประชาชนจีนได้นํานโยบาย “หนึ่งแถบ หนึ่งเส้นทาง” เพ่ือ
สนับสนุนให้นักลงทุนชาวจีนเข้าไปลงทุนในพ้ืนที่ต่าง ๆ ทั่วโลกผ่านเส้นทางเส้นทางสายไหมใหม่ อีกทั้งยัง
พัฒนาความสัมพันธ์กับคู่ค้าเดิมกับประเทศในกลุ่มอาเซียน  ส่งผลให้ความสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจจีนกับไทย
เจริญรุดหน้าทั้งระดับรัฐกับรัฐและหน่วยงานเอกชน สาธารณรัฐประชาชนจีนได้เข้ามาลงทุนในไทยด้วย
ปริมาณเงินลงทุนอันดับ 1 อีกทั้งยังสอดคล้องกับแนวทางการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศไทย โดยการลงทุน
สร้างสาธารณูปโภคพ้ืนฐานรถไฟความเร็วสูง  การร่วมพัฒนาพื้นที่ระเบียงเศรษฐกิจตะวันออก (EEC)    

 นอกจากการค้าและการลงทุน ประเทศไทยยังเป็นประเทศที่นักท่องเที่ยวจีนให้ความสนใจโดย
จะเห็นว่าในระหว่างปี พ.ศ. 2552 -2561 มีจํานวนนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เข้ามาท่องเที่ยวในไทยเพ่ิมขึ้นอย่าง
ก้าวกระโดด  แต่ในขณะเดียวกันรูปแบบการใช้บริการและการท่องเที่ยวของชาวจีนยุคใหม่ก็ปรับเปลี่ยนเป็น
การเที่ยวด้วยตนเอง และเลือกรูปแบบและสถานที่ท่องเที่ยวหลากหลายมากยิ่งข้ึน  

เลขประจ าตัว
ประชาชน/เลขที่
หนังสือเดินทาง 

ต าแหน่ง 
วิชาการ 

ชื่อ-สกุล 
 

คุณวุฒิ สาขาวชิา สถาบันการศึกษา 
ปีที่ส าเร็จ
การศึกษา 

3450101287xxx อาจารย ์ นางสาวนิลวรรณ  
สายสมบัต ิ

M.A. 
 

ศศ.บ. 

Teaching Chinese to 
Speaker of Other Language 

ภาษาจีน 

Southwest University, 
China PRC 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 

2554 
 

2550 

1340500158xxx อาจารย ์ นายอภินันท์  
ธรรมอินทร์ลาด 

M.A. 
 
 

ศศ.บ. 

Chinese Linguistics and 
Philology 

(ภาษาจีน) 

Ning bo University,   China PRC 
 
มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 

2559 
 

2556 

1670700189xxx อาจารย ์ นางสาวนุชจรีย ์ 
สีแก้ว 

M.A. 
 

ศษ.บ. 

Chinese Philology 
 
 

การสอนภาษาจีน 

Guangxi Normal University, 
China PRC 

มหาวิทยาลัยแม่ฟ้าหลวง 

2559 
 

2557 

EC0401xxx อาจารย ์ Miss.Yang Jing M.A.  
 

B.A. 

Teaching Chinese to 
Speaker of Other Language 

Teaching Chinese as Second 

Language 

Northwest University, China 
PRC 

Business College of Shanxi 
University, China 

2559 
 

2557 

1349700072xxx อาจารย ์ นางสาวสุภิญญา 
 
 

เรือนแก้ว 

M.A.  
 

 

ศศ.บ. 

linguistics and applied 
linguistics 
 

ภาษาจีน 

Guangxi Normal University ,  
China PRC    

มหาวิทยาลัยมหาสารคาม  

2557 
 

2554 
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 จากสถานการณ์และการเปลี่ยนแปลงข้างต้นส่งผลให้ความต้องการบุคลากรที่มีความสามารถ 
และทักษะการใช้ภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร และการทำงานในหน่วยงานต่าง ๆ ในประเทศไทยมีจำนวนมากข้ึน
การออกแบบหลักสูตรเพื่อมุ่งผลิตบัณฑิตให้มีความรู้และทักษะการใช้ภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร และสามารถ
บูรณาการความรู้กับการทำงานสนองตอบความต้องการของผู้ใช้บัณฑิตจึงนับเป็นสิ่งสำคัญ 

11.2 สถานการณ์หรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม 

  ความเชื่อ ประเพณี และวัฒนธรรมจีนได้มีอิทธิพลต่อสังคมไทยมาช้านาน นับตั้งแต่การ
ร่วมมือการค้า การเมือง ศิลปะและการอพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐานในไทยของชาวจีนโพ้นทะเลในยุคอดีต และ
ชัดเจนยิ่งขึ้นเมื่อสาธารณรัฐประชาชนจีนได้ลงนามข้อตกลงกรอบความร่วมมืออย่างรอบด้านจีน-อาเซียน  
ประกอบกับสังคมในปัจจุบันเป็นสังคมของการสื่อสารไร้พรมแดน  ประชากรทั่วโลกสามารถติดต่อสื่อสารได้
สะดวกและกว้างขว้างยิ่งขึ้น ก่อให้เกิดการแลกเปลี่ยนทางด้านวัฒนธรรม สังคม และทรัพยากรบุคคลอย่าง
แพร่หลาย  ทั้งนี้ทักษะการใช้ภาษาจีนที่ถูกต้องและเหมาะสมคือหัวใจสำคัญที่ช่วยเพ่ิมขีดความสามารถในการ
ติดต่อสื่อสาร รวมทั้งการแลกเปลี่ยนในด้านต่าง ๆ กับสาธารณรัฐประชาชนจีน และประเทศที่ใช้ภาษาจีนใน
การสื่อสารไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ 

12. ผลกระทบจาก ข้อ 11 ต่อการพัฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของสถาบัน 

12.1 การพัฒนาหลักสูตร 

  การปรับปรุงหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีนภาษาจีนธุรกิจ (หลักสูตรใหม่ 
พ.ศ. 2558) ครั้งนี้เพ่ือให้เป็นไปตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิการศึกษาระดับชาติ (TQF) และสอดคล้องกับความ
ต้องการของนักศึกษาและผู้ใช้บัณฑิตตามข้อเสนอแนะจากการประชุมยกร่าง และพัฒนาหลักสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีน พ.ศ. 2563  และมุ่งดำเนินไปตามแนวทางการพัฒนาภายใต้ยุทธศาสตร์การพัฒนา
คุณภาพคนเพ่ือสร้างศักยภาพในยุคของการสื่อสารและการค้าที่ไร้ขอบจำกัด ตามแผนพัฒนาฯ ฉบับที่ 12  อีก
ทั้งสนองตอบการการเปลี่ยนแปลงจากสถานการณ์ทางเศรษฐกิจ  สังคม  และวัฒนธรรมที่กล่าวข้างต้น  และ
สอดคล้องกับพันธกิจของคณะศิลปศาสตร์  มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ ที่มุ่งเป็นศูนย์การเรียนรู้ให้บริการวิชาการ
ทางด้านภาษาและการสื่อสาร การท่องเที่ยวและบริการ การบริหารปกครองและการพัฒนาท้องถิ่น สู่ท้องถิ่น 
และภูมิภาค จึงปรับปรุงเป็นหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีน (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2563) 
มุ่งเน้นและให้ความสำคัญในการพัฒนาทักษะการฟัง พูด อ่าน  เขียน และการแปลภาษาจีน ทั้งภาคทฤษฎี
และภาคปฏิบัติแบบบูรณาการการทำงาน  มีศักยภาพสูงในการพัฒนาตนเองให้เข้ากับลักษณะงานทั้งด้าน
วิชาการและวิชาชีพอย่างมีคุณธรรม จริยธรรมสอดคล้องกับประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่องมาตรฐาน
หลักสูตรระดับปริญญาตรี  พ.ศ.2558  

12.2 ความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของสถาบัน 
 

   เพื่อให้สอดคล้องกับพันธกิจของสถาบันที่ต้องการผลิตบัณฑิตให้มีความรู้ความสามารถทาง
วิชาการและทักษะในวิชาชีพ  คุณธรรม จริยธรรม และมีความใฝ่เรียนรู้เพื่อตอบสนองต่อความต้องการของ
ตลาดแรงงานและทิศทางการพัฒนาประเทศ จึงเห็นสมควรให้จัดทำหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษาจีน เพ่ือผลิตผู้เรียนทีม่ีทักษะด้านภาษาจีนเพ่ือการประกอบอาชีพ และเน้นการพัฒนาคุณธรรม จริยธรรม
ให้ผู้เรียนสามารถดำรงชีวิตได้อย่างมีความสุข ผ่านรายวิชาที่ผู้เรียนต้องฝึกฝนทักษะความสามารถทั้งด้าน
พ้ืนฐานภาษา และภาษาเพ่ือการประยุกต์ใช้ในการประกอบอาชีพโดยคำนึงถึงวัฒนธรรมที่แตกต่าง  
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13. ความสัมพันธ์กับหลักสูตรอื่นที่เปิดสอนในคณะ/ภาควิชาอื่นของมหาวิทยาลัย 

 ..........  มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ ์ใช้ระบบการบริหารจัดการแบบรวมบริการประสานภารกิจ โดยให้
สาขาวิชาที่มีความเชี่ยวชาญในศาสตร์นั้น ๆ  เป็นผู้รับผิดชอบในการเปิดสอนรายวิชาที่มีนักศึกษาเรียนร่วมกัน
หลากหลายหลักสูตร อีกทั้งได้เชิญคณาจารย์และวิทยากรจากภาครัฐ เอกชนอื่น  ๆ ที่มีความเชี่ยวชาญเฉพาะ
ทางเข้าร่วมเป็นผู้สอน 

13.1 รายวิชาในหลักสูตรที่เปิดสอนให้สาขาวิชา/หลักสูตรอื่นต้องมาเรียน 

 รายวิชาเลือกเสรีในหมวดวิชาเลือกเสรี ซึ่งนักศึกษามหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ทุกหลักสูตรสามารถ
ลงทะเบียนเรียนได ้

13.2 การบริหารจัดการ 

การบริหารจัดการโดยอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรร่วมบริหารและพัฒนาหลักสูตร การเรียนการ
สอน การ วางแผน การควบคุมคุณภาพ การติดตามประเมินผลและการพัฒนาหลักสูตร เพื่อให้เป็นไปตาม
มาตรฐาน ภายใต้กฎเกณฑ์และระเบียบข้อบังคับเกี่ยวกับงานวิชาการของมหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ 
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หมวดที ่2 ข้อมูลเฉพาะของหลักสูตร 
 

1. ปรัชญา ความสำคัญ วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 

1.1 ปรัชญาของหลักสูตร 

  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน มุ่งผลิตบัณฑิตให้มีทักษะด้านภาษาจีน สามารถ
บูรณาการความรู้ด้านสังคม ประวัติศาสตร์ วัฒนธรรมจีน เพื่อใช้ในการปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ และ
ปรับตัวให้เหมาะสมกับการเปลี่ยนแปลงของกระแสโลกาภิวัตน์ ตอบสนองปณิธานมหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ที่มี
เป้าหมาย “สร้างคนดี  มีงานทำ ชี้นำสังคม”   
 

1.2 ความสำคัญของหลักสูตร 

     ด้วยเศรษฐกิจที ่ขยายตัวอย่างรวดเร็วของสาธารณรัฐประชาชนจีน  รวมทั้งความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจอย่างรอบด้านของสาธารณรัฐประชาชนจีนกับประเทศในแถบภูมิภาคอาเซียนผ่านนโยบาย “หนึ่ง
แถบ  หนึ่งเส้นทาง” ส่งผลให้มีนักท่องเที่ยวและนักลงทุนชาวจีนเข้ามาในประเทศไทยมากยิ่งขึ ้น อีกทั้ง
องค์การสหประชาชาติได้กำหนดให้ภาษาจีนกลางเป็นหนึ่งในหกของภาษาราชการ  การใช้ภาษาจีนเพื่อการ
สื่อสารจึงแพร่หลายในวงกว้าง หลักสูตรจึงออกแบบหลักสูตรเพื่อมุ่งผลิตบัณฑิตที่มีความรู้ ความชำนาญ ใน
การใช้ภาษาจีนในการติดต่อสื่อสาร และการศึกษาหาความรู้ในวิทยาการแขนงที่เกี่ยวข้องและบูรณาการกับ
การปฏิบัติงาน  
 หลักสูตรออกแบบการจัดการเรียนการสอนให้นักศึกษาได้เรียนและฝึกทักษะการใช้ภาษา  ฝึก
ปฏิบัติจริงในห้องเรียน  จัดการศึกษาโดยการลงมือปฏิบัติในสถานประกอบการณ์ที่เกี่ยวข้องกับรายวิชาโดย
อาจารย์ชาวไทย และอาจารย์ชาวจีน  นอกจากนี้ยังมีกิจกรรมเรียนภาษาจีนระยะสั้น ณ สาธารณรัฐประชาชน
จีน เพื่อเปิดโอกาสให้นักศึกษาได้สัมผัสการใช้ชีวิต การเรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมจีนตลอดจนฝึกทักษะด้าน
การฟัง  การพูดภาษาจีนในสภาพแวดล้อมจริง  และเพ่ือเตรียมความพร้อมในการทำงานหลักสูตรได้กำหนดให้
นักศึกษาได้เรียนรายวิชาสหกิจศึกษาเพื ่อเสริมสร้างทักษะการทำงานก่อนจบการศึกษา และเพื ่อสร้าง
มาตรฐานให้กับผู้เรียน หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2563)  ได้
กำหนดให้ผู้สำเร็จการศึกษาต้องสอบผ่านวัดมาตรฐานภาษาจีน (HSK) อย่างน้อยระดับ 4  

1.3 วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
   หลักสูตรภาษาจีนมุ่งสร้างบัณฑิตให้มีคุณลักษณะดังต่อไปนี้ 

1.3.1 มีคุณลักษณะที่เพียบพร้อมไปด้วย คุณธรรม จริยธรรม และมีความรับผิดชอบต่อตนเอง และสังคม 
1.3.2 มีทักษะด้านภาษาจีน และความรู้ด้านสังคม ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมจีน และมีความสามารถใน

การเรียนรู้ได้ด้วยตนเอง 
1.3.3 มีความสามารถประยุกต์ใช้ทักษะด้านภาษาจีน และความรู้ด้านสังคม ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม

จีนเพื่อการสื่อสาร การประกอบอาชีพ การแก้ปัญหา และการศึกษาค้นคว้าอย่างมีประสิทธิภาพ 
1.3.4 สามารถปรับตัวเข้ากับสังคมที่มีความหลากหลาย รับฟังความเห็นที่แตกต่างและแสดงความ คิดเห็น

ได้อย่างสร้างสรรค์ 
1.3.5 มีความรู้และทักษะในการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศในการสื่อสารได้อย่างเหมาะสมกับ สถานการณ์ 
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2. แผนพัฒนาปรับปรุง  

หลักสูตรนี้จะดำเนินการแล้วเสร็จครบถ้วนในรอบการศึกษา (5ปี) 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ตัวบ่งชี้ 

ด้านหลักสูตร 
1. ปร ับปร ุ งหล ักส ูตรให ้มี

มาตรฐาน 
2. ปร ั บป ร ุ ง หล ั ก ส ู ต ร ให้

สอดคล้องกับความต้องการ
ของตลาดแรงงาน  และ
การเปลี่ยนแปลงของโลก 

 

 
1. พัฒนาหลักสูตรโดยมีพ้ืนฐาน

จากหลักสูตรที่ได้มาตรฐาน 
และเป็นที่ยอมรับทาง
การศึกษาในระดับอุดม 
ศึกษาของไทย 

2. ต ิดตามประเม ินหล ักส ูตร
อย่างสม่ำเสมอ 

3. ติดตามความก้าวหน้าของ
องค์ความรู้ในวิชาชีพ 

4. ติดตามความเปลี่ยนแปลงใน
ความต้องการของ
ผู้ประกอบการและ องค์กรที่
ใช้ภาษาจีนในการสื่อสาร 

 
1. รายงานการประเมินหลักสูตร 
2. เอกสารการปรับปรุงหลักสูตร 
3. ผลสรุปและผลการประเมินการ

ประชุมสัมมนา 
4. รายวิชาในหลักสูตรที่สอดคล้อง

กับการเปลี่ยนแปลงของวิชาชีพ 
5. รายงานผลการประเมินความพึง

พอใจในการใช ้บ ัณฑ ิตของ
ผู้ประกอบการ และองค์กร 

 

ด้านพัฒนาบุคลากร 
1. พัฒนาคณาจารย์ให ้ เป็น

ผู ้ เช ี ่ยวชาญด้านวิชาการ 
และวิชาชีพ 

2. ส่งเสริมงานบริการวิชาการ 
3. ส่งเสริมการศึกษาต่อของ

บุคลากรสายวิชาการ 

 
1. ส่งเสริมให้อาจารย์ผลิตผล

งานด้านวิชาการในรูปแบบ
ต่าง ๆ เช่น งานวิจัย งาน
สร้างสรรค ์
เป็นต้น 

2. สนับสนุนบุคลากรนำความรู้
ทางด้านภาษาจีนไปบริการ
วิชาการแก่องค์กรภายนอก 

3. มีงบประมาณเพ่ือใช้ใน
การศึกษาต่อระดับที่สูงขึ้น 

 
1. แบบรายงานผลการอบรม

สัมมนา 
2. ผลงานทางวิชาการ 
3. ปริมาณงานบริการวิชาการต่อ 

อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร
และรายงานผลการประเมินการ
ปฏิบัติงาน 

4. จำนวนอาจารย์ที่ได้ศึกษาต่อ 

ด้านทรัพยากรในการจัดการเรียน
การสอน 

1. มีห้องเรียนที ่เพียงพอต่อ
จำนวนนักศ ึกษาและสื่อ
อุปกรณ์ท่ีทันสมัย 

2. มีตำราด้านภาษาจีนที่ใช้ใน
การศ ึกษาท ี ่ ม ี ค ุณภาพ 
ทันสมัยและเพียงพอต่อ
จำนวนนักศึกษา 

 

 
1. ปรับปรุงและพัฒนาห้องเรียน

ให้ทันสมัย  เอื้อต่อการเรียน
การสอน 

2.  จ ั ด ใ ห ้ ม ี เ อ ก ส า ร  ต ำ ร า
ทางด้านภาษาและวัฒนธรรม
จีนให้เพียงพอ และทันสมัย
ตามวิวัฒนาการของภาษา 

 

 
1. สำรวจความพ ึ งพอ ใจขอ ง

นักศึกษาต่อห้องเรียนที ่ใช ้ใน
การจัดการเรียนการสอน 

2. มีศูนย์การเรียนรู้ที ่เอื ้อต่อการ
เรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมจีน 

3. จำนวนทรัพยากรสารสนเทศใน
ห้องสมุด 
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หมวดที ่3 ระบบการจัดการศึกษา การด าเนินการ และโครงสร้างของหลักสูตร 
 

1.   ระบบการจัดการศึกษา 

 1.1 ระบบ 

  ระบบจัดการศึกษาเป็นแบบทวิภาค โดย 1 ปีการศึกษาแบ่งออกเป็น 2 ภาคการศึกษาปกติ คือ 
ภาคต้นและภาคปลาย หนึ่งภาคการศึกษาปกติมีระยะเวลาการศึกษาแต่ละภาคการศึกษาไม่น้อยกว่า         
15 สัปดาห์  ทั้งนี้ข้อกําหนดต่างๆ ให้เป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์  ว่าด้วยการศึกษาระดับ 
ปริญญาตรี พ.ศ. 2559 
 

 1.2 การจัดการศึกษาภาคฤดูร้อน 
  ไม่มีภาคฤดูร้อน  
 

 1.3 การเทียบเคียงหน่วยกิตในระบบไตรภาค 
  -ไม่มี- 

2. การด าเนินการหลักสูตร 
2.1 วันเวลาในการด าเนินการเรียนการสอน 
  ภาคการศึกษาท่ี 1   เดือนมิถุนายน     ถึง เดือนตุลาคม  
  ภาคการศึกษาท่ี 2   เดือนพฤศจิกายน  ถึง เดือนมีนาคม 
  

2.2 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา  
ให้เป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ ว่าด้วยการศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2559 

2.2.1 สําเร็จการศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเท่า หรือ 
2.2.2 เป็นไปตามประกาศมหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์  เรื่อง การรับสมัครนักศึกษาเข้าศึกษาของ

มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ 

2.3 ปัญหาของนักศึกษาแรกเข้า 

2.3.1 นักศึกษามีพ้ืนฐานความรู้ด้านภาษาจีนที่แตกต่างกัน ทําให้ต้องใช้เวลาในการปรับพ้ืนฐานให้
ใกล้เคียงกัน 

2.3.2 นักศึกษายังขาดทักษะในการใช้ระบบเทคโนโลยีในการสืบค้นข้อมูลได้อย่างมีคุณภาพ 
2.3.3 การปรับตัวในสถาบันอุดมศึกษา 

2.4 กลยุทธ์ในการด าเนินการเพื่อแก้ไขปัญหา / ข้อจ ากัดของนักศึกษาในข้อ 2.3 

2.4.1 กําหนดตารางเวลาให้นักศึกษามีโอกาสเรียนเสริมเพ่ิมเติมเพ่ือปรับพื้นฐานความรู้ภาษาจีน  
2.4.2 จัดให้มีห้องปฏิบัติการภาษา ห้องปฏิบัติการคอมพิวเตอร์และห้องสอนเสริมวิชาการอ่ืน ๆ 

ให้มีจํานวนเหมาะสมกับผู้เรียน 
2.4.3 จัดปฐมนิเทศนักศึกษาใหม่  อบรมในหัวข้อเทคนิคการเรียนในมหาวิทยาลัย การแบ่งเวลา 

การรับผิดชอบตนเอง  
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2.5 แผนการรับนักศึกษาและผู้ส าเร็จการศึกษาในระยะ 5 ปี 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน       

จ านวนนักศึกษาระดับปริญญาตรี 
(ชัน้ปีที่) 

ปีการศึกษา (หน่วย:คน) 
2563 2564 2565 2566 2567 

1 30 30 30 30 30 
2 - 30 30 30 30 
3 - - 30 30 30 
4 - - - 30 30 

รวม 30 60 90 120 120 
จ านวนนักศึกษาท่ีคาดว่าจะส าเร็จการศึกษา - - - 30 30 

 

2.6 งบประมาณตามแผน 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน                              

หมวดเงิน ปีงบประมาณ 
2563 2564 2565 2566 2567 

งบประมาณรายรับ      
1.งบประมาณเงินแผ่นดิน 210,000  420,000   630,000  750,000   750,000 
2.งบประมาณเงินรายได้ 960,000 1,920,000 2,880,000 3,840,000 3,840,000 
รวมรายรับ 1,170,000 2,340,000 3,510,000 4,590,000 4,590,000 
งบประมาณรายจ่าย      
1.  ค่าใช้จ่ายบุคลากร 4,600,000 4,720,000 5,080,000 5,200,000 5,200,000 
2.  ค่าใช้สอย/ค่าวัสดุ 105,000 210,000 315,000 420,000 420,000 
3. ค่าสาธารณูปโภค 20,000 22,000 24,000 26,000 26,000 
4.  ค่าใช้จ่ายงานสนับสนุน 20,000 20,000 20,000 20,000 20,000 
5. ค่าใช้จ่ายอื่น ๆ   100,000 100,000 100,000 100,000 100,000 
รวมรายจ่าย  4,845,000 5,072,000 5,539,000 5,766,000 5,766,000 
หมายเหตุ  ประมาณการค่าใช้จ่ายต่อหัวนักศึกษาต่อปี  ภาคปกติ 14,000 บาท  
              ค่าใช้จ่ายตลอดหลักสตูร 56,000บาท / คน 

 

 

2.7 ระบบการศึกษา 
   แบบชั้นเรียน 
   แบบทางไกลผ่านสื่อสิ่งพิมพ์เป็นหลัก 
  แบบทางไกลผ่านสื่อแพร่ภาพและเสียงเป็นสื่อหลัก 
  แบบทางไกลทางอิเล็กทรอนิกส์เป็นสื่อหลัก (E-learning) 
  แบบทางไกลทางอินเทอร์เน็ต 
 อ่ืน ๆ  )ระบุ(  



    

 

10  

 
 

2.8 การเทียบโอนหน่วยกิต 

  หลักเกณฑ์การเทียบโอนให้เป็นไปตามประกาศทบวงมหาวิทยาลัย เรื่องหลักเกณฑ์การโอนผล 
การเรียนระดับปริญญาตรีเข้าสู่ระบบการศึกษาในระบบ พ.ศ.2545 และข้อบังคับมหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ว่าด้วย 
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2559 

3. หลักสูตรและอาจารย์ผู้สอน  
     หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต (สาขาวิชาภาษาจีน) แผนการเรียนปริญญาตรี 4 ปี มีจำนวนหน่วย
กิตรวมไม่น้อยกว่า   129   หน่วยกิต 

3.1 โครงสร้างหลักสูตร 
3.1.1 จำนวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร ไม่น้อยกว่า   129 หน่วยกิต 
3.1.2 โครงสร้างหลักสูตร 

1.หมวดวิชาศึกษาทั่วไป ไม่น้อยกว่า 30 หน่วยกิต 
 1.1 กลุ่มวิชาภาษาและการสื่อสาร  15 หน่วยกิต 

 1.2 กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์  3 หน่วยกิต 

 1.3 กลุ่มวิชาสังคมศาสตร์  3 หน่วยกิต 

 1.4 กลุ่มวิชาคณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี  6 หน่วยกิต 

 1.5 กลุ่มวิชากีฬาและนันทนาการ  3 หน่วยกิต 

2. หมวดวิชาเฉพาะด้าน ไม่น้อยกว่า 93 หน่วยกิต 

 2.1 กลุ่มวิชาชีพบังคับ  60 หน่วยกิต 

 2.2 กลุ่มวิชาชีพเลือก  27 หน่วยกิต 

 2.3 กลุ่มวิชาปฏิบัติการและฝึกประสบการณ์วิชาชีพ     6 หน่วยกิต 

3. หมวดวิชาเลือกเสรี ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต 

    
3.1.3 รายวิชา 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

        X   X  -     X   X     X   -  X   X     X   
X 

กลุ่มศาสตร์
สาขาวชิา 
ลำดับสาขาวิชา 

กลุ่มรายวิชา 

ปีที่ควรศึกษา 

ลำดับรายวิชา 

  1   2        3   4   5     6    7   8 
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5 กลุ่มฝึกประสบการวิชาการชีพ 
6 กลุ ่มวิชาวิทยานิพนธ์/การศึกษาค้นคว้าอิสระโครงงาน/โครงการ/การเรียนรู้

ภาคปฏิบัติด้านการจัดการธุรกิจค้าปลีก 
7 กลุ่มวิชาสัมมนา 

 

ตำแหน่งที่ 6 หมายถึง ปีที่ควรศึกษา โดยมีความหมายดังนี้ 
0 หมายถึง ไม่ระบุปีการศึกษา 
1 หมายถึง ปี 1 ของปริญญาตรี 
2 หมายถึง ปี 2 ของปริญญาตรี 
3 หมายถึง ปี 3 ของปริญญาตรี 
4 หมายถึง ปี 4 ของปริญญาตรี 
5 หมายถึง ปี 5 ของปริญญาตรี 
6 หมายถึง ปี 6 ของปริญญาตรี 
7 หมายถึง ระดับประกาศนียบัตรบัณฑิต 
8 หมายถึง ระดับปริญญาโท 
9 หมายถึง ระดับปริญญาเอก 
 

ตำแหน่งที่ 7-8 หมายถึง ลำดับรายวิชาในกลุ่มวิชา 
 

ชื่อรายวิชาและจำนวนหน่วยกิต 
1. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 30 หน่วยกิต 
 

 1.1 กลุ่มวิชาภาษาและการสื่อสาร จำนวน 15 หน่วยกิต 
  1) บังคับเรียน 5 รายวิชา 
 GE-010-001 ภาษาอังกฤษ 1           3(2-2-5) 
   English 1 
 GE-010-002  ภาษาอังกฤษ 2       3(2-2-5) 

    English 2 
 GE-010-003 ภาษาอังกฤษ 3       3(2-2-5) 
   English 3 
 GE-010-004  ภาษาอังกฤษ 4       3(2-2-5) 
   English 4 
 GE-010-005 ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร     3(3-0-6) 
   Thai for Communication  
 2) เลือกเรียนตามความสนใจ  
 GE-010-006 สุนทรียภาพในภาษาไทย     3(3-0-6) 
   Aesthetics in Thai Language 
 GE-010-007 ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารชีวิตประจำวัน   3(2-2-5) 
   Chinese for Daily Life Communication 
 GE-010-008 ภาษาเวียดนามเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจำวัน  3(2-2-5) 
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            Vietnamese for Communication in Daily Life 
 GE-010-009  ภาษาลาวเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจำวัน   3(2-2-5) 
               Laos for Communication in Daily Life 
 GE-010-010  ภาษาเขมรเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจำวัน   3(2-2-5) 
               Khmer for Communication in Daily Life 
 

 1.2 กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์ จำนวน 3  หน่วยกิต 
 GE-020-001 จริยธรรมเพื่อการดำรงชีวิต    3(3-0-6) 
   Morality for Living 
 GE-020-002 สุนทรียภาพเพ่ือชีวิต     3(2-2-5) 
   Aesthetics for Life  
 GE-020-003 การรู้สารสนเทศ      3(2-2-5) 
   Information Literacy 
 GE-020-004 ภาวะผู้นำและการจัดการ     3(3-0-6) 
   Leadership and Management 
 GE-020-005 พฤติกรรมมนุษย์กับการพัฒนาตน    3(3-0-6) 
   Human Behavior and Self-Development 
 GE-020-006 คุณค่าของมนุษย์      3(3-0-6) 
   Human Value      
 GE-020-007 ภูมิปัญญาเพ่ือการพัฒนาท้องถิ่น    3(3-0-6) 
   Wisdom for Local Development 
 GE-020-008  การพัฒนาบุคลิกภาพ     3(3-0-6) 
   Personality Development 
  GE-020-009 สุขภาพและการสร้างสุขภาพแบบองค์รวม    3(2-2-5) 
   Health and Holistic Health Promotion 
 

1.3 กลุ่มวิชาสังคมศาสตร์ จำนวน 3 หน่วยกิต 
 GE-030-001 พลวัตทางสังคมโลก     3(3-0-6) 
   World Social Dynamics 
 GE-030-002 กฎหมายในชีวิตประจำวัน     3(3-0-6) 
   Law in Daily Life 
 GE-030-003 พหุวัฒนธรรมศึกษา     3(3-0-6) 
   Multiculturalism Studies 
 GE-030-004 ประชาคมอาเซียนศึกษา     3(3-0-6) 
   ASEAN Community Studies 
 GE-030-005 กาฬสินธุ์ศึกษา      3(3-0-6) 
    Kalasin Studies 
 GE-030-006 เพศวิถีศึกษา      3(2-2-5) 
   Sexuality Education 
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 GE-030-007 จริยธรรมแห่งพลเมือง     3(3-0-6) 
   Citizenship Ethics 

     

    1.4 กลุ่มวิชาคณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์ และเทคโนโลยี จำนวน 6 หน่วยกิต 
 1) กลุ่มวิชาคณิตศาสตร์ จำนวน 3 หน่วยกิต 
 GE-040-001 การคิดและการตัดสินใจ     3(2-2-5) 
   Thinking and Decision Making 
 GE-040-002 คณิตศาสตร์เพื่อชีวิต     3(3-0-6) 
   Mathematics for Life 
 2) กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี จำนวน 3 หน่วยกิต 
 GE-040-003 ชีวิตกับสิ่งแวดล้อม     3(3-0-6) 
   Life and Environment 
 GE-040-004 ทักษะการรู้ดิจิตัล      3(2-2-5) 
   Digital Literacy Skills 
 GE-040-005 เทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือการปฏิบัติงาน   3(2-2-5) 
   Information Technology for Work 
 GE-040-006 สมุนไพรไทยเพื่อสุขภาพและความงาม   3(2-2-5) 
   Thai Herb for Health and Beauty 
 GE-040-007 วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีสร้างสุข   3(3-0-6) 
   Science and Technology for Happiness  

 1.5 กลุ่มวิชากีฬาและนันทนาการ จำนวน 3 หน่วยกิต 
 GE-050-001 กีฬาและนันทนาการเพื่อสุขภาพ    3(2-2-5) 
   Sport and Recreation for Health 
 

2. หมวดวิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า 93 หน่วยกิต 
 

   2.1 กลุ่มวิชาชีพบังคับ ให้ศึกษารายวิชาต่อไปนี้ จำนวน 60 หน่วยกิต  
AR-062101 ภาษาจีนระดับต้น 

Elementary Chinese 
3(2-2-5) 

AR-062102 ภาษาจีนระดับกลาง  
Intermediate Chinese  

3(2-2-5) 

AR-062203 ภาษาจีนระดับสูง 1 
Advance Chinese 1 

3(2-2-5) 

AR-062204 ภาษาจีนระดับสูง 2 
Advance Chinese 2 

3(2-2-5) 

AR-062205 ไวยากรณ์ภาษาจีน  
Chinese Grammar  

3(3-0-6) 

AR-062206 ภาษาจีนเพ่ือวัดระดับความรู้  
Chinese Proficiency Test Training 
 

3(3-0-6) 
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AR-062107 การฟังและการพูดภาษาจีน 1 
Chinese Listening and Speaking 1 

3(2-2-5) 

AR-062108 การฟังและการพูดภาษาจีน 2 
Chinese Listening and Speaking 2 

3(2-2-5) 

AR-062309 การฟังภาษาจีนจากสื่อ 
Chinese Listening from multimedia 

3(2-2-5) 

AR-062110 การออกเสียงภาษาจีน 
Chinese Pronunciation 

3(2-2-5) 

AR-062311 การอ่านหนังสือพิมพ์จีนและสื่อมัลติมีเดีย 
Chinese Newspaper and multimedia 
Reading 

3(2-2-5) 

AR-062112 ทักษะการอ่านภาษาจีน  
Chinese Reading Skill 

3(2-2-5) 

AR-062213 ตัวอักษรจีน 
Chinese Character  

3(3-0-6) 

AR-062314 การเขียนภาษาจีน 
Chinese Writing  

3(2-2-5) 

AR-062415 การแปลภาษาจีน  
Chinese Translation 

3(2-2-5) 

AR-062316 ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับประเทศจีน  
Introduction to China 

3(3-0-6) 

AR-062317 สังคมจีนในปัจจุบัน 
Modern Chinese Society 

3(3-0-6) 

AR-062418 ประวัติศาสตร์จีน 
 Chinese history 

3(3-0-6) 

AR-062419 ภาษาจีนโบราณและวรรณคดีจีน 
Classical Chinese and Chinese Literature 

3(3-0-6) 

AR-062220 คอมพิวเตอร์และแอพพลิเคชั่นจีน 
Chinese Computer and Application 
 

3(2-2-5) 

   2.2 กลุ่มวิชาชีพเลือก ไม่น้อยกว่า จำนวน 27  หน่วยกิต โดยเลือกศึกษาจากรายวิชา 
   ดังต่อไปนี้  

AR-063301 การสนทนาภาษาอังกฤษสำหรับการทำงาน 
English Conversation for Working 

3(2-2-5) 

AR-063402 การเขียนภาษาอังกฤษสำหรับสำนักงาน 
English Writing  for Office 

3(2-2-5) 

AR-063211 ภาษาจีนธุรกิจ  
Business Chinese 
 

3(3-0-6) 
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AR-063312 ภาษาจีนสำหรับการค้าระหว่างประเทศ 
Chinese for International Trade 

3(2-2-5) 

AR-063313 ภาษาจีนสำหรับการท่องเที่ยว 
Chinese for Tourism 

3(2-2-5) 

AR-063314 ภาษาจีนสำหรับการโรงแรม 
Chinese for Hotel 

3(2-2-5) 

AR-063315 ภาษาจีนสำหรับงานสายการบิน 
Chinese for Aviation Business 

3(2-2-5) 

AR-063416 ภาษาจีนสำหรับธุรกิจท้องถิ่น 
Chinese for Local Business 

3(2-2-5) 

AR-063417 การพูดภาษาจีนสำหรับงานล่าม  
Chinese for Translator  

3(2-2-5) 

AR-063018 นิทานสุภาษิตและสำนวนจีน 
Chinese Proverbs and Idioms 

3(3-0-6) 

AR-063019 วรรณกรรมจีนร่วมสมัยและสมัยใหม่ 
Chinese Modern and Temporary Literature 

3(3-0-6) 

AR-063020 การเขียนพู่กันจีน  
Chinese Calligraphy 

3(2-2-5) 

AR-063021 การพูดภาษาจีนในที่ประชุมชน 
Chinese Public Speaking    

3(2-2-5) 

AR-063022 เทคนิคการสอนภาษาจีน 
Technical of Teaching Chinese 

3(2-2-5) 

AR-063023 
 

การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศ 
Teaching Chinese to Speakers of Other 
languages 

3(2-2-5) 

AR-063024 
 

AR-063025 

วัฒนธรรมและกิจกรรมนันทนาการจีน 
Chinese Culture and Recreation 
ภาษาจีนสำหรับการชื้อขายออนไลน์ 
Chinese for Shopping Online 

3(2-2-5) 
 

3(2-2-5) 

AR-063026 ภาษาจีนในสื่อบันเทิงและภาพยนตร์ 
Chinese listening for entertainment media  
 

3(3-0-6)
  

 2.3 กลุ่มวิชาปฏิบัติการและฝึกประสบการณ์วิชาชีพ ให้เลือกศึกษารายวิชาดังต่อไปนี้ 
จำนวน  6 หน่วยกิต 

AR-065401 
หรือ 

AR-065402 

ฝึกประสบการณ์วิชาชีพในต่างประเทศ  
Field Experience in Abroad 

6(0-640-0) 
 

สหกิจศึกษาทางภาษาจีน  
Co-operative Education in Chinese 

6(0-640-0) 
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3. หมวดวิชาเลือกเสรี ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต 
  นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาใดก็ได้ที่เปิดสอนระดับปริญญาตรีของมหาวิทยาลัย
กาฬสินธุ์ และต้องไม่เป็นรายวิชาที่กำหนดให้เรียนโดยไม่นับหน่วยกิตรวมในเกณฑ์การสำเร็จการศึกษาของ
หลักสูตรและไม่ซ้ำกับรายวิชาที่เคยเรียนมาแล้ว 
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3.1.4  แผนการศึกษาเสนอแนะสาขาวิชาภาษาจีน แผนการเรยีน 4 ปี 
ปีการศึกษาที่ 1 

ภาคการศึกษาที่ 1 
 

หมวดวิชา รหัสวิชา ชื่อวิชา 
หน่วยกิต 

(ทฤษฎี-ปฏิบัต-ิ
ศึกษาด้วยตนเอง) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 

GE-010-001 
ภาษาอังกฤษ 1 
English 1 

3(2-2-5) 

GE-020-005 
พฤติกรรมมนุษย์กับการพัฒนาตน 
Human Behavior and Self-Development 

3(3-0-6) 

GE-040-001 
การคิดและการตัดสินใจ 
Thinking and Decision Making 

3(2-2-5) 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาชีพบังคับ 

AR-062101 ภาษาจีนระดับต้น 
Elementary Chinese 

3(2-2-5) 

AR-062107 การฟังและการพูดภาษาจีน 1 
Chinese Listening and Speaking 1 

3(2-2-5) 

AR-062110 การออกเสียงภาษาจีน 
Chinese Pronunciation 

3(2-2-5) 

รวมหน่วยกิต 18 หน่วยกิต 

          
      ภาคการศึกษาที่ 2 
 

หมวดวิชา รหัสวิชา ชื่อวิชา 
หน่วยกิต 

(ทฤษฎี-ปฏิบัต-ิศึกษา
ด้วยตนเอง) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 

GE-010-002 ภาษาอังกฤษ 2 
English 2 

3(2-2-5) 

GE-010-005 ภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร 
Thai for Communication 

3(3-0-6) 

GE-030-002 กฎหมายในชีวิตประจำวัน 
Law in Daily Life 

3(3-0-6) 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาชีพบังคับ 

AR-062102 ภาษาจีนระดับกลาง  
Intermediate Chinese  

3(2-2-5) 

AR-062108 การฟังและการพูดภาษาจีน 2 
Chinese Listening and Speaking 2 

3(2-2-5) 

AR-062112 ทักษะการอ่านภาษาจีน  
Chinese Reading Skill 

3(2-2-5) 

รวมหน่วยกิต 18 หน่วยกิต 
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ปีการศึกษาที่ 2 

     ภาคการศึกษาที่ 1 
 

หมวดวิชา รหัสวิชา ชื่อวิชา 
หน่วยกิต 

(ทฤษฎี-ปฏิบัต-ิศึกษา
ด้วยตนเอง) 

หมวดวิชาศึกษา
ทั่วไป 

GE-010-003 
 

ภาษาอังกฤษ 3 
English 3 

3(2-2-5) 

GE-040-005 เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อการปฏบิัติงาน 
Information Technology for Work 

3(2-2-5) 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาชีพบังคับ 

AR-062203 ภาษาจีนระดับสูง 1 
Advance Chinese 1 

3(2-2-5) 

AR-062213 ตัวอักษรจีน 
Chinese Character  

3(3-0-6) 

AR-062221 คอมพิวเตอร์และแอพพลิเคช่ันจีน 
Chinese Computer and Application 

3(2-2-5) 
 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาชีพเลือก 

AR-063211 ภาษาจีนธุรกิจ  
Business Chinese 

3(3-0-6) 

รวมหน่วยกิต 18 หน่วยกิต 
 
 
ภาคการศึกษาที่ 2 
 

หมวดวิชา รหัสวิชา ชื่อวิชา 
หน่วยกิต 

(ทฤษฎี-ปฏิบัต-ิศึกษา
ด้วยตนเอง) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 

GE-010-004 ภาษาอังกฤษ 4 
English 4 

3(2-2-5) 

 GE-050-001 กีฬาและนันทนาการเพื่อสุขภาพ 
Sport and Recreation for Health 

3(2-2-5) 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาชีพบังคับ 

AR-062204 ภาษาจีนระดับสูง 2 
Advance Chinese 2 

3(2-2-5) 

AR-062205 ไวยากรณ์ภาษาจีน  
Chinese Grammar  

3(3-0-6) 

AR-062206 ภาษาจีนเพื่อวัดระดับความรู้  
Chinese Proficiency Test Training 

3(3-0-6) 

AR-062317 สังคมจีนในปัจจุบัน 
Modern Chinese Society 

3(3-0-6) 

รวมหน่วยกิต 18 หน่วยกิต 
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ปีการศึกษาที่ 3 
     ภาคการศึกษาที่ 1 
 

หมวดวิชา รหัสวิชา ชื่อวิชา 
หน่วยกิต 

(ทฤษฎี-ปฏิบัต-ิศึกษา
ด้วยตนเอง) 

 
 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาชีพบังคับ 

 

AR-062314 การเขียนภาษาจีน 
Chinese Writing  

3(2-2-5) 

AR-062316 ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับประเทศจีน  
Introduction to China 

3(3-0-6) 

AR-062418 ประวัติศาสตร์จีน 
 Chinese history 

3(3-0-6) 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาชีพเลือก 

AR-063312 ภาษาจีนสำหรับการค้าระหว่างประเทศ 
Chinese for International Trade 

3(2-2-5) 

AR-063315 ภาษาจีนสำหรับงานสายการบิน 
Chinese for Aviation Business 

3(2-2-5) 

หมวดวิชาเลือกเสรี XXXXXX XXXXXXX 3(x-x-x) 

รวมหน่วยกิต 18 หน่วยกิต 

 
ภาคการศึกษาที่ 2 
 

หมวดวิชา รหัสวิชา ชื่อวิชา 
หน่วยกิต 

(ทฤษฎี-ปฏิบัต-ิศึกษา
ด้วยตนเอง) 

 
 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาชีพบังคับ 

 

AR-062309 การฟังภาษาจีนจากสื่อ 
Chinese Listening from multimedia 

3(2-2-5) 

AR-063311 การอ่านหนังสือพิมพ์และสื่อมลัตมิีเดียจีน 
Chinese Newspaper and multimedia 
Reading 

3(2-2-5) 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาชีพเลือก 

AR-063301 การสนทนาภาษาอังกฤษสำหรับการทำงาน 
English Conversation for Working 

3(2-2-5) 

AR-063313 ภาษาจีนสำหรับการท่องเที่ยว 
Chinese for Tourism 

3(2-2-5) 

AR-063314 ภาษาจีนสำหรับการโรงแรม 
Chinese for Hotel 

3(2-2-5) 

หมวดวิชาเลือกเสรี XXXXXX XXXXXXX 3(x-x-x) 
รวมหน่วยกิต 18 หน่วยกิต 
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ปีการศึกษาที่ 4 
     ภาคการศึกษาที่1 
 

หมวดวิชา รหัสวิชา ชื่อวิชา 
หน่วยกิต 

(ทฤษฎี-ปฏิบัต-ิศึกษา
ด้วยตนเอง) 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาชีพบังคับ 

 

AR-062415 การแปลภาษาจีน  
Chinese Translation 

3(2-2-5) 

AR-062419 ภาษาจีนโบราณและวรรณคดีจีน 
Classical Chinese and Chinese Literature 

3(3-0-6) 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาชีพเลือก 

AR-063402 การเขียนภาษาอังกฤษสำหรับสำนกังาน 
English Writing  for Office 

3(2-2-5) 

AR-063416 ภาษาจีนสำหรับธุรกจิท้องถิ่น 
Chinese for Local Business 

3(2-2-5) 

AR-063417 การพูดภาษาจีนสำหรับงานล่าม  
Chinese for Translator  

3(2-2-5) 

รวมหน่วยกิต 15 หน่วยกิต 

 
ภาคการศึกษาที่ 2 

 หมวดวิชา    รหัสวิชา ชื่อวิชา 
หน่วยกิต 

(ทฤษฎี-ปฏิบัต-ิศึกษา
ด้วยตนเอง) 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน 
กลุ่มวิชาปฏิบัติการ 

และฝึกประสบการณ์
วิชาชีพ 

AR-065401 
 
 

หรือ 
 

AR-065402 

ฝึกประสบการณ์วิชาชีพภาษาจีนในต่างประเทศ   
Field Experience in abroad 
 
หรือ 
 
สหกิจศึกษาทางภาษาจีน 
Cooperative Education in Chinese 

6(0-640-0) 
 
 
 
 
   

6 (0-640-0) 
 

รวมหน่วยกิต 6 หน่วยกิต 
 
 
 
 
 
  
 




